Introduction
Théories et pratiques dans l’enseignement de trois langues étrangères : italien, français, espagnol
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José Vicente Lozano est Professeur de Linguistique Hispanique à l’Université de Rouen. Il travaille dans le domaine de la morphosyntaxe, la traductologie et la phonologie comparée de l’espagnol et du français. Il a fait paraître en 2006 son étude intitulée L’approche diasystématique en phonologie espagnole et française (Presses Universitaires de Rouen). Dans le domaine de la didactique des langues, en synchronie ou en diachronie, il s’intéresse aux métatermes et aux interférences entre les systèmes linguistiques en situation d’apprentissage (L1, L2). Il a publié, entre autres : « Significados metalingüísticos y epilingüísticos en la descripción de la pronunciación », dans Le signifié de langue en espagnol : Méthodes d’approche, Gilles Luquet (ed.), Presses de la Sorbonne Nouvelle, Paris, 2006, p. 205-219 ; « La acentuación española : cuestiones de didáctica, fonética y fonología », dans Linguistique hispanique, Antoine Resano (ed.), Nantes, Université de Nantes, 2000, p. 137-152.

À la croisée de la recherche fondamentale et de la recherche appliquée, on traitera de questions de glottopolitique, de la mise en œuvre de stratégies pour l’acquisition des langues étrangères, ainsi que des applications de la démarche actionnelle et de l’outillage nécessaire pour mener à bien ces recherches.
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